
  
  

   ١٣١ -  ــــــــــــــــــــــــــــــ الآداب الأجنبية 
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  "عن الألمانية " 
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بحبوم بطي  
الشمالِ الطَّيب عندما يأتي خبز  

  فسوفَ نُقليهِ قطعةً قطعةً
  بزيتِ الجنوبِ الطِّيبِ

  .كما فعلَ آباؤنا
  من نبيذِ الغربِ الطَّيبِ

 مع الطعامِ–نشرب-  
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  شاآر مطلق  .د:  ت
  

    الآداب الأجنبية ـــــــــــــــــــــــــــــــ– ١٣٢

  من أجلِ أن ننسى
  مِحنةَ الحب في الشرقِ

  ..جرعةً، جرعةً
  

الصادرة عن دار نشر ) ١٩٩٧-١٩٥٤قصائد (من مجموعة 
  .١٩٩٩سويسرا عام -زوريخ/ هافمانس

  
***  
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Hans Magnus Enzensberger� �
  
  
  قشُّفِيبرنامج تَ

  :الاستغناء، الحِرمان، التَّصوفُ
  ستكون هذه مفاهيم عاليةَ المنالِ

 دهشٌ الكَمم)فيرمن الأشياءِ) الو  
  الاستغناء عنها) لنا(التي يمكن 

  دون أن نُدخلَ فيها
  )أوكازيون(عروض تنزيلاتِ الأسعارِ 



   مختارات من الشعر الألماني المعاصر 
  

   ١٣٣ - ـــــــــــ الآداب الأجنبية  ـــــــــــــــــــ

مكان في أي ،صِكلا تطفو من غو ةٌ أنتعةٌ حقيقيم  
  .أن تتجنَّب معظم الأشياءِ

  أن تفوز بالمعرفةِ
  من خلالِ شارةِ اليدِ الرافضةِ

  وحده الذي يتَجاهلُ رؤيةَ الكثيرِ
  يستطيع رؤيةَ الكثيرِ

  حتى إنني صِرتُ أتعرفُ الشكلَ الأجوفَ
سقِطُهمن خلالِ ما ي  
وائدعن ذاتِهِ من ز.  

  ما يمكن للمرءِ أن يمسك بهِ
  ما يمكن أن يمسك بالمرءِو

  ...هو القليلُ القَليلُ
  

 كمن مجموعة كِيوس–الصادرة عن دار نشر سوركامب في -الكِشك 
  .١٩٩٥فرانكفورت على نهر الماين عام 

  
***  
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  شاآر مطلق  .د:  ت
  

    الآداب الأجنبية ـــــــــــــــــــــــــــــــ– ١٣٤

  في إحدى نوافذِ المتجرِ الكبيرِ الزجاجيةِ
  أَتوجه نحو ذاتي
لأَراني كما أكون.  

  اللَّطمةُ التي أصابتْ
  لم تكن اللَّطمةَ المنتَظرةَ

  . رغم ذلك- أصابتني–ولكن اللَّطمةَ 
  أتابع سيري حتى أجد نفسي

  -واقفاً–أمام حائطٍ 
  .لا أدري سبيلاً

مِن هناك  
  سوفَ يجلبني أحدهم بالتَّأكيدِ

  .في وقتٍ لاحقٍ
  

 الصادرة عن دار -صور ساكنةٌ–" ند فوتوزشتْا"القصيدة من مجموعة 
  .١٩٨٠نشر روفولت في بلدة راينبِك قرب هامبورغ عام 

  
***  
  



   مختارات من الشعر الألماني المعاصر 
  

   ١٣٥ - ـــــــــــ الآداب الأجنبية  ـــــــــــــــــــ
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كلْ طبيبدب  

حالتُك نعندما ستتحس  
لا تنس لكن  

  ...أن تترك لك جرحاً مفتوحاً
  

الصادرة في بلدة راينبك " ١٩٧٨-١٩٦٧قصائد "وعة من مجم
  .١٩٧٨قرب هامبورغ عن دار نشر روفولت عام 

  
***  
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  إن ابتدأتُ، الآن هنا، في الأعلى
  كتابةَ هذه القصيدةِ



  شاآر مطلق  .د:  ت
  

    الآداب الأجنبية ـــــــــــــــــــــــــــــــ– ١٣٦

  فسوفَ أبقى حتى هناك في الأسفلِ
  حيث تنتهي في الأعلى

  أفهمه منهاوما سوفَ 
  يبقى في الأسفلِ

  وكان لِزاماً عليه أن يكون في الأعلى
   بإدارةٍ- إذن–لقد قمتُ 

  جيدةٍ جداً لكلِّ شيءٍ
  وهكذا سأظلُّ دوماً في الأعلى

  
  ...ما لم يصبح، ذلك المتأرجح من الأعلى نحو الأسفلِ قصيدةً

  
ارل الصادرة عن دار نشر ك" حياك االله"من مجموعة خطاب 

ر١٩٩٠فيينا عام /  مونيخ-هانز.  

  
***  
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   مختارات من الشعر الألماني المعاصر 
  

   ١٣٧ - ـــــــــــ الآداب الأجنبية  ـــــــــــــــــــ
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  ربما لا يجب على المرءِ

  .أن يكتب قصيدةً
  إلخ.. لا أنا ولا أنتَ

لكن ...ما في بِنطالٍ أسود أحد.  
  السماء أوسع قليلاً

  .نزهٍمما يستوعِبه المتنزه كمت
  -إذن–فأين الحِكمةُ 

  عندما ينتهي السؤالُ
  إلى شكلٍ مغايرٍ

إلى باب صديقٍ يومي  
  وإلى كل شيءٍ آخر؟
  قلم الرصاصِ فكرةٌ
  .عن القِصرِ المتنامي
  الآن يأتي الوقتُ

  الذي، ربما، يكون من الأفضلِ فيهِ للمرءِ
  .أن يكتب قصيدةَ

  
قرب هامبورغ – في بلدة راينبك الصادرة) باسيم(من قصيدة 

  .١٩٨٦عن دار نشر روفولت عام 

  



  شاآر مطلق  .د:  ت
  

    الآداب الأجنبية ـــــــــــــــــــــــــــــــ– ١٣٨

***  
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 -١-  
  أن نغدو، في ملايينِ السنينِ

  نجمةً واحدةً أنتَ وأنا
   مختَارينِ- إذن–لقد كنا 

  .لأن نكون واحداً
  نُخفي الشوقَ العميقَ

   الشُّعاعِ المتوهجِفي
  مرتَبطَينِ معاً

  .على مقربةٍ من الأبديةِ
ءوكثيراً هذا الض غامض  
  يتوهج في كلِّ اللاَّمحدودِ

  "سمفونيةُ النَجومِ"
  تَلفُّها صلاةُ حبنا

  فجأةً تتوهج سماء اللَّيلِ في نارِ الشُّهبِ
تتأرجح غيوم  



   مختارات من الشعر الألماني المعاصر 
  

   ١٣٩ - ـــــــــــ الآداب الأجنبية  ـــــــــــــــــــ

في بهاءِ اللَّونِ الماسي.  
ذاتَه فتحأحلامٍ ي كتاب  

تتنفَّس الأَبعاد  
  .وحدةً وسكوناً عميقاً
  في الصمتِ تتحقَّقُ

  .مشاعر قُدسيةٌ، أُلوهيةٌ
  وحده النَّجم العالي
بنَصرٍ حب جالمتو  
  حميمي لا يوصفُ
  يرعى آلام العالمِ

وعذَابه...  
  

 -٢-  
وحيداً يجولُ شِهاب  

ماءِعلى خيمةِ الس.  
  ظلالُ النَّهارِ تَخفُتُ أصواتُها

  .تَصمتُ في عتمةِ اللَّيلِ
  مناراً بضوءِ القمرِ

  إكليلُ الغيومِ
  .يبدو غامضاً، صوفياً، ورائعاً

ثُّ رسالةَ حبحالمةً أب  



  شاآر مطلق  .د:  ت
  

    الآداب الأجنبية ـــــــــــــــــــــــــــــــ– ١٤٠

  تحيةً مملوءةً شوقاً حميمياً مني
  أُصلّي مع النَّجومِ

ةِ السوداءِفي رقصِ العواطف الميلانْخولي.  
  دموعي تَترك آثاراً في الثَّلجِ

  تنمو وروداً جليديةً على نافذتي
  تذهب في رِحلتِها القَدرِيةِ

  لتقودك على الدربِ الضيقِ
إلى هدفِك.  

  في سِريةِ القُبلةِ
  وبرغبةٍ أليمةٍ

  نجد جواباً على كلِّ الأسئلةِ
  الوطن والسعادةُ

ووحيداً يجولُ شهاب  
  ...مةِ السماءِعلى خي

 -٣-  
  في اللَّيلةِ الباردةِ

  أنار لي ضوء البدرِ الفِضيّ الطَّريقَ
  .شوقٌ وحشي يصرخُ في روحي

  حياةٌ بلا رجاءٍ، الجبين ساخن من الحمى
  متعبةٌ، ثقيلةٌ خُطوتي

  .لم أفكِّر إلاَّ في الموتِ فقط



   مختارات من الشعر الألماني المعاصر 
  

   ١٤١ - ـــــــــــ الآداب الأجنبية  ـــــــــــــــــــ

  فجأةً احتوتني ذراعانِ
  عليهماباكيةً تَلويتُ 

  قبلتك كانت حياةً جديدةً
  ...واللَّيلُ امتلأ نوراً

  
  

 ٢٢نشرت هذه القصيدة في أنطولوجيا الشعر الألماني التي تحمل الرقم 
أزهار جليديةٌ في ليالي "في سلسلة البعثة الشعرية، وتحمل عنوان 

هِرشِن في مدينة فرانكفورت على . أ.الشُّهبِ، أصدرها عن دار نشر هـ
  .ماين الناشر الذي تحمل الدار اسمهنهر ال

  
***  
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 -١-  
  كنتَ ضيفاً عندي
  فتحتُ لك نفسي

  ذهبتَ
رحالج بقي...  



  شاآر مطلق  .د:  ت
  

    الآداب الأجنبية ـــــــــــــــــــــــــــــــ– ١٤٢

 -٢-  
أنا أحب  
أنا أحب  

  أنا في حركةٍ
  .أنا أنتظر طفلاً

  
  

 ٢٢التي تحمل الرقم نشرت هذه القصيدة في أنطولوجيا الشعر الألماني 
أزهار جليديةٌ في ليالي "في سلسلة البعثة الشعرية، وتحمل عنوان 

هِرشِن في مدينة فرانكفورت على . أ.الشُّهبِ، أصدرها عن دار نشر هـ
  .نهر الماين الناشر الذي تحمل الدار اسمه

  
***  
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Dagmar Astroth� �
  

 -١-  
  -معرض اللوحات–) غاليري(

  
المرسومةُ تسبح السفن  



   مختارات من الشعر الألماني المعاصر 
  

   ١٤٣ - ـــــــــــ الآداب الأجنبية  ـــــــــــــــــــ

  على مرآةِ روحي
  .طِوالَ فترةِ رؤيتي لها

 -٢-  
  في المعتقل

العصافير لماذا تطير  
  حولَ المنزلِ
  الذي يعتقلني؟

الشُّموع أن أضع علي  
  في شَمعداناتِها
  الورود الذابلةُ
  في الزهريةِ

)أعطيها ماءً) علي أن  
فيما بعد  

  لي أن أُقفلَ البابع
حتى لا يأتي أحد  

  ...إلى البيتِ
  
  

 ٢٢نشرت هذه القصيدة في أنطولوجيا الشعر الألماني التي تحمل الرقم 
أزهار جليديةٌ في ليالي "في سلسلة البعثة الشعرية، وتحمل عنوان 

هِرشِن في مدينة فرانكفورت على . أ.الشُّهبِ، أصدرها عن دار نشر هـ
  . الناشر الذي تحمل الدار اسمهنهر الماين



  شاآر مطلق  .د:  ت
  

    الآداب الأجنبية ـــــــــــــــــــــــــــــــ– ١٤٤

  
  
***  
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-١-  
)أكثر عملٌ أقلُّ، نقود(  

  
  

  :كَنز الكلماتِ، عند بعض الناسِ، ضئيل
أكثر عملٌ أقلُّ، نقود  
انعندهم سِي واقبالع.  

  ومع ذلك صرخاتٌ من أجلِ التَّضامنِ
  ليس من أعضاءِ الأمةِ

  .وإنما مع ما يتعلَّقُ بهم فقط
 التَّحذير نورعلى الجدارِ-مكتوباً–لا ي :  

أكثر عملٌ أقلُّ، نقود  



   مختارات من الشعر الألماني المعاصر 
  

   ١٤٥ - ـــــــــــ الآداب الأجنبية  ـــــــــــــــــــ

  لأنّهم، اليوم، يخرّبون ألمانيا
  .وغداً كلَّ العالمِ

  

 -٢-  
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  ماركْس الهرِم يعاني عذاب الجحيمِ

  نتهى إلى الإِفلاسِعِلمه السامي ا
  "رأسِ المالِ"طويلاً نظَم على 

الآخر كان الجانب لكنّ الرّابح  
رِ، استطاعت الإثراءمالقيادةُ وحدها، عند الح  

  عندنا يفكّر كلٌّ بالصندوقِ
  ما لم يستطع الرّجلُ الملتحي تحقيقَه

  أَنجزته الطّبقةُ المعاديةُ
  ماركْس الهرِم يضحك في قبرهِ

  
  أيّتها الشعوب أَصغي إلى المؤشّراتِ

صنع ماديّين الخَصم  
  .لقد ماتت الأخلاقُ والمثلُ العليا

  
  



  شاآر مطلق  .د:  ت
  

    الآداب الأجنبية ـــــــــــــــــــــــــــــــ– ١٤٦

في ) ٢٢(نشرت هذه القصيدة في أنطولوجيا الشعر الألماني التي تحمل الرقم
أزهار جليديةٌ في ليالي الشُّهبِ، أصدرها "سلسلة البعثة الشعرية، وتحمل عنوان 

هِرشِن في مدينة فرانكفورت على نهر الماين الناشر الذي . أ.عن دار نشر هـ
  .تحمل الدار اسمه

**  
  سورية–حمص 

  
  

  


